
TACTICAL SCOPE RINGS - 1" HIGH (1.250") TACTICAL PICATINNY
RINGS, BLACK

Billet Machined For Strength; Dual Recoil Lugs Stay Put

Heavy-duty scope rings are precision-machined from solid billet aluminum
with dual recoil lugs to ensure your tactical scope won’t budge under the
heaviest recoil. Full-width ring caps are cut from the same billet as the bottom
half of the ring for precise fit and held in place with four stainless steel Allen
head screws that won’t work loose when properly tightened. Matching serial
numbers ensure you always mate the cap with the bottom it came with.
Locking bar, heavy-duty crossbolt and oversized, ½" hex nut locks the ring to
any MIL-STD 1913 Picatinny rail. Hard-anodized for extra surface strength,
with a non-reflective matte black finish. Engraved front and back with the
distinctive Talley cross-bones logo.

Attributes

Name: 1" HIGH (1.250") TACTICAL PICATINNY RINGS, BLACK
Manufacturer: TALLEY
Product no.: 874000114
Mfr. No.: BAT10H
Finish: Matte Black
Height: 1.275''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: High
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 66mm
Shipping length: 137mm
UPC: 876430003856

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TACTICAL SCOPE RINGS
TALLEY 1" HIGH
Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH. Diese Anleitung soll
Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu nutzen. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um
potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den geltenden Sicherheitsstandards
verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die ZielfernrohrRinge nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montagesystemen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob alle Schrauben fest angezogen sind.
Achten Sie darauf, dass die Ringe korrekt an der PicatinnySchiene montiert sind, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Verwenden Sie keine Gewalt beim Festziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie die Ringe sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
Innensechskantschlüssels.
Überprüfen Sie, dass die PicatinnySchiene sauber und frei von Schmutz ist.

Montage der Ringe2.

Platzieren Sie die unteren Ringe auf der PicatinnySchiene.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Positionieren Sie die oberen Ringe über dem Zielfernrohr.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu
gewährleisten.

Überprüfung3.

Überprüfen Sie nach der Montage, ob das Zielfernrohr fest sitzt und sich nicht bewegt.
Testen Sie die Montage, indem Sie das Zielfernrohr bei verschiedenen Rückstoßbedingungen
verwenden.

Sicherheitscheck4.

Führen Sie regelmäßige Inspektionen durch, um sicherzustellen, dass die Ringe in einwandfreiem



Zustand sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und die
Lebensdauer des Produkts zu verlängern. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und gemäß den
Anweisungen.



TACTICAL SCOPE RINGS 1" HIGH Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL SCOPE RINGS 1" HIGH. This guide provides important safety instructions
and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read this guide carefully
before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific scope and firearm.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Regularly inspect the scope rings for any signs of wear or damage.
Use the scope rings only for their intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Recoil Management: Ensure that the scope rings are securely fastened to prevent movement under
heavy recoil.
Installation: Use proper tools when installing the scope rings to avoid damaging the screws or the rings.
Weight Limit: Do not exceed the recommended weight limit for the scope mounted on the rings.
Surface Inspection: Before installation, inspect the Picatinny rail for any debris or damage that could
affect mounting.
Tightening: When tightening the screws, do not overtighten as this may strip the screws or damage the
rings.
Compatibility: Verify that the scope tube diameter matches the ring specifications (1" for this product).

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather necessary tools: Allen wrench (included) and a clean cloth.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Clean the Picatinny rail to remove any dirt or debris.
Align the scope rings on the rail in the desired position.
Insert the locking bar and ensure it is properly seated.
Use the Allen wrench to tighten the four stainless steel screws on each ring cap. Ensure they are
snug but do not overtighten.
Match the serial numbers on the ring cap and bottom to ensure proper fit.

Usage:3.

After installation, check the alignment of the scope.
Test the stability of the rings by gently applying pressure to the scope.
If any movement is detected, recheck the tightness of the screws.



PostUse Care:4.

Regularly check the tightness of the screws after use, especially if the firearm has been subjected
to heavy recoil.
Clean the rings with a soft, dry cloth to maintain the matte black finish.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for aluminum and stainless steel components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details
provided on the packaging or product documentation.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with confidence and
safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
de Mira Tácticos Talley
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Mira Tácticos Talley. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un
soporte seguro y confiable para su mira táctica. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente los anillos para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Si experimentas algún problema con los anillos, deja de usarlos inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar que la mira se suelte
durante el uso.
Ajuste: Asegúrate de que todos los tornillos estén bien apretados antes de usar el producto. Un mal
ajuste puede causar que la mira se desplace o se caiga.
Uso: Utiliza los anillos solo para su propósito previsto. No intentes modificar el producto de ninguna
manera.
Mantenimiento: Limpia los anillos con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos
agresivos que puedan dañar el acabado.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Herramientas necesarias: Asegúrate de tener un juego de llaves Allen que se ajuste a los tornillos de1.
los anillos.
Instalación:2.

Coloca la base del anillo sobre el riel Picatinny en la posición deseada.
Alinea la parte superior del anillo con la base.
Asegura la tapa del anillo utilizando los cuatro tornillos Allen. Asegúrate de que estén apretados
uniformemente.
Verifica que la mira esté bien alineada y ajustada antes de usarla.

Uso:3.
Utiliza la mira según las instrucciones del fabricante de la mira.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usar el equipo en situaciones
reales.

Inspección:4.
Antes de cada uso, verifica que no haya daños visibles en los anillos y que todos los tornillos estén
firmes.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos, deséchalos de manera responsable. Consulta las regulaciones locales
sobre la eliminación de productos de aluminio y acero inoxidable.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje que acepte metales.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Es importante que tengas acceso a información actualizada sobre el producto y su seguridad.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al utilizar productos como los Anillos de Mira Tácticos Talley.
Siguiendo estas directrices, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu equipo.



Guide de sécurité pour les anneaux de lunette
TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de lunette TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY. Ce guide de sécurité vous fournira
des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement chaque section pour vous familiariser avec les précautions à prendre et les instructions
d'utilisation.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa performance.
Respectez les réglementations locales concernant l'utilisation de dispositifs optiques.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne serrez pas les vis audelà des spécifications recommandées pour éviter d'endommager les anneaux.
Utilisez uniquement des vis Allen en acier inoxydable fournies avec le produit pour garantir la sécurité.
Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés au rail Picatinny avant chaque utilisation.
Évitez d'exposer le produit à des produits chimiques agressifs ou à des environnements corrosifs.
Ne modifiez pas les anneaux de lunette, car cela pourrait compromettre leur intégrité et leur sécurité.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Positionnez les anneaux sur le rail Picatinny de votre arme.
Alignez les pattes de recul avec le rail pour garantir un ajustement sécurisé.
Utilisez la clé Allen pour serrer les vis en acier inoxydable. Assurezvous qu'elles sont bien fixées,
mais ne les serrez pas excessivement.

Utilisation :3.

Une fois installés, vérifiez régulièrement l'ajustement des anneaux avant de chaque utilisation.
Si vous constatez un mouvement ou un desserrage, resserrez les vis immédiatement.

Instructions de disposition
Lorsque vous décidez de vous débarrasser des anneaux de lunette, suivez les réglementations locales
concernant le recyclage des métaux.
Ne jetez pas le produit dans des décharges non réglementées.
Si le produit est endommagé ou usé, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter tout
risque potentiel.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact de l'UE.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
anneaux de lunette TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY. Merci de votre attention et de votre engagement envers
une utilisation responsable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Anelli Tattici
Talley 1" High
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli Tattici Talley 1" High. Questo prodotto è progettato per garantire una
connessione sicura e stabile tra l'ottica e il binario Picatinny della tua arma. È importante seguire attentamente
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per l'uso previsto.
Controlla regolarmente gli anelli per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare gli anelli oltre le specifiche indicate.
Assicurati che i bulloni e le viti siano serrati correttamente prima di ogni utilizzo.
Evita l'uso di solventi o sostanze chimiche aggressive per la pulizia del prodotto.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizza solo accessori e componenti compatibili con il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione degli Anelli:1.

Rimuovi gli anelli dalla confezione e verifica che tutti i componenti siano presenti.
Posiziona l'anello sulla base del binario Picatinny.
Utilizza il bullone trasversale heavyduty e il dado esagonale per fissare l'anello al binario.
Assicurati che l'anello sia ben bloccato e che non ci siano movimenti.

Montaggio dell'Ottica:2.

Posiziona il tubo dell'ottica all'interno degli anelli.
Allinea l'ottica in modo che sia correttamente centrata.
Serrare i cappucci degli anelli con le viti a testa esagonale in acciaio inossidabile.
Controlla che l'ottica sia stabile e non si muova.

Controllo Finale:3.

Dopo l'installazione, verifica che tutti i bulloni e le viti siano serrati correttamente.
Effettua un test di utilizzo per assicurarti che l'ottica rimanga in posizione durante il rinculo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il riciclo dei materiali metallici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o a
consultare il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, potrai garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con i
tuoi Anelli Tattici Talley 1" High. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualità.



Taktiset Tähtäinrenkaat Talley 1" Korkea
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Taktisten Tähtäinrenkaiden Talley 1" Korkea käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen käyttö ja asennus varmistavat,
että saat parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja turvallisuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi sen alkuperäisessä tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja määräyksiä, jotka koskevat tähtäinrenkaiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista, että tähtäinrenkaat on asennettu tiukasti ja oikein.
Älä ylikiristä ruuveja, sillä se voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta, joka voi aiheuttaa lentäviä esineitä tai
muita vaaroja.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten kuusiokoloavain.

Asennus2.

Aseta tähtäinrenkaat Picatinnyraiteelle ja varmista, että ne ovat oikeassa paikassa.
Kiinnitä renkaat neljällä ruostumattomasta teräksestä valmistetulla ruuvilla.
Kiristä ruuvit tasaisesti, mutta vältä ylikiristämistä.
Tarkista, että renkaat ovat tukevasti kiinni.

Käyttö3.

Varmista, että tähtäin on oikein säädetty ennen ampumista.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista säännöllisesti, että renkaat ovat tiukasti kiinni ja että ne eivät ole vaurioituneet.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
kysymyksesi koskevat tuotteen turvallisuutta ja käyttöä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että Taktiset Tähtäinrenkaat Talley 1" Korkea ovat turvallisia ja
tehokkaita käytössäsi. Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för TACTICAL SCOPE
RINGS TALLEY 1" HIGH
Introduktion
Tack för att du valt TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH. Denna produkt är utformad för att ge en säker och
pålitlig montering av kikarsikten på din taktiska utrustning. För att säkerställa en säker användning av
produkten, följ noggrant dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att förhindra olyckor och skador.
Inspektera alltid ringarna innan användning för att säkerställa att de är i gott skick och fria från skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade på Picatinnyjärnvägen innan du använder kikarsiktet.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna för att förhindra att ringarna lossnar under användning.
Använd aldrig produkten om den har skador eller om delar saknas.
Vid användning av kikarsiktet, var medveten om att det kan uppstå rekyl. Håll alltid ett säkert och stabilt
grepp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ringar:1.

Placera ringarna på den valda platsen på Picatinnyjärnvägen.
Använd de medföljande rostfria Allen huvud skruvarna för att fästa ringarna.
Dra åt skruvarna jämnt och kontrollera att ringarna sitter fast ordentligt.

Montering av kikarsikte:2.

Placera kikarsiktet mellan ringarna.
Justera kikarsiktet så att det är centrerat och i rätt position.
Dra åt ringkapslarna med hjälp av de medföljande skruvarna. Kontrollera att kikarsiktet sitter fast
och är stabilt.

Användning av kikarsikte:3.

Ställ in kikarsiktet enligt dina preferenser innan du använder det.
Var medveten om att kikarsiktet kan påverkas av rekyl, särskilt vid skott med hög kraft.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den avfallshanteras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt återvinning av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH,
vänligen kontakta tillverkaren eller det lokala distributionscentret.



Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TACTICAL
SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH. Kom ihåg att alltid vara medveten om potentiella risker och att vidta nödvändiga
försiktighetsåtgärder. Tack för att du valde vår produkt och ha en säker och framgångsrik användning!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky na puškohledy TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu, abyste zajistili jeho optimální výkon a
bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je správně nainstalován a upevněn.
Pravidelně kontrolujte kroužky na puškohledy na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte produkt pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání kroužků se vyvarujte nadměrného utažení šroubů, které by mohlo způsobit
poškození.
Při manipulaci s puškohledem a kroužky noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Zkontrolujte, zda je kroužek správně umístěn na MILSTD 1913 Picatinny liště, aby se předešlo jeho
uvolnění během použití.
Nepoužívejte kroužky, pokud jsou poškozené nebo vykazují známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s hlavou Allen.
Zkontrolujte, zda je puškohled a Picatinny lišta čistá a bez nečistot.

Instalace:2.

Umístěte spodní část kroužku na Picatinny lištu.
Upevněte kroužek čtyřmi šrouby s hlavou Allen z nerezové oceli, přičemž postupně utahujte
šrouby, abyste zajistili rovnoměrné rozložení tlaku.
Umístěte kryt kroužku a zajistěte ho šrouby.

Kontrola:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a zda se kroužky nehnou.
Před každým použitím se ujistěte, že kroužky a puškohled jsou v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové a plastové části lze recyklovat, pokud to umožňují místní zařízení pro zpracování odpadu.



Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo produktu pro rychlou identifikaci.

Tento návod byl vypracován v souladu s EU Obecnou směrnicí o bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by vám
pomoci zajistit bezpečné používání kroužků na puškohledy TACTICAL SCOPE RINGS TALLEY 1" HIGH. Děkujeme,
že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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